y T
G . g
U IRERIN SR e S

oy i
et
~

»




1 Cor 15:40

Text
40 K

ol COUATA ETOVPAVIN, KO COUOTA EMTYELN- AAA’

ETEPA LEV 1) TOV EMOUPViwY 00&N, ETEPA OE 1) TV
ETLYELWV.

Translation
40 And (there are) celestial bodies and (there are)

eart]

(boc

hly bodies. But the radiance of the celestial
ies) (is) one (kind), and the (radiance) of the

eart

hly (bodies) (is) another (kind).



40 KO OOUOTH ETTOUPAVIC, KO COUOTA ETTYELN: AAA” ETEPA
LEV 1] TV Emoupaviwy 00E, ETEP OE 1] TAV ETIYEIWV.

Kod - connective conj. [W671].

ohpaTa Emoupdvia, - nom. subj. of an elliptical
sentence implying an existential copula ("there are...").

Kod - connective conj. [W671].

oopata Emiyela- - second nom. subj. of an elliptical
sentence implying an existential copula ("there are...").



40 K0 OOUOTO ETOUPAVIC, KO OOUOTO ETTIYEL: GAA ETEPXL
LEV 1) TOV Emoupaviwy 00&, ETEPOL OE 1) TAV ETIYEIWV.

AAA’ - contrastive (strong) conj. [W671-72].

etépa - pred. adj. of an elliptical sentence implying a
copula ("to be"). The repetition of £tépa in this verse
gives the sense of "one...another." Moreover, it is a
substantival adj. with "kind/type" being the
understood noun.

1ev - correlative paired conj. with 8¢ that follows
[W672].



40 K0 OOUOTO ETOUPAVIC, KO OOUOTO ETTIYEL: GAA ETEPXL
LEV 1) TOV Emoupaviwy 00&, ETEPOL OE 1) TAV ETIYEIWV.

M...00&x, - nom. subj. of an elliptical sentence implying
a copula ("to be") in a convertible proposition where
the articular noun is the subj. [W40-46].

...TOV émovpaviwy... - subj. gen. [Wn3-16]. "The
celestial (bodies) radiate/shine."



40 KO OOUOTH ETTOUPAVIC, KO COUOTA ETTYELN: GAA” ETEPA
LEV 1] TV Emoupoviwy 00EN, ETEP OE 1] TAV ETTLYEIWV.

etépa - pred. adj. of an elliptical sentence implying a
copula ("to be"). The repetition of £tépa in this verse
gives the sense of "one...another." Moreover, it is a
substantival adj. with "kind/type" being the
understood noun.

8¢ - correlative paired conj. with pev above [W672].



40 KO OOUOTH ETTOUPAVIC, KO COUOTA ETTYELN: GAA” ETEPA
LEV 1] TV Emoupoviwy 00EN, ETEP OE 1] TAV ETTLYEIWV.

1 - nom. subj. of an elliptical sentence implying a
copula ("to be") in a convertible proposition where the
articular noun is the subj., though in this case it is
merely the article itself [W40-46]. Substantival use of
the article with 86&x being the implied noun. As such,
the article is a substantiver with a genitive word or
phrase [W235-36].

TV émyeiwv. - subj. gen. of the implied head noun
56&x [W113-16]. "The earthly (bodies) (radiate/shine)."
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